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Plenarnega zasedanja 25. in 26. februarja 2009se je udeležil Jacques BARROT, podpredsednik Evropske komisije, pristojen za pravosodje, svobodo in varnost.

Govoru Jacquesa BARROTA je sledila tematska razprava, v okviru katere je bilo na temo evropske politike azila in priseljevanja obravnavanih več mnenj.
1. AZIL IN PRISELJEVANJE
· Skupna politika priseljevanja za Evropo

· Poročevalec: g. PARIZA CASTAÑOS (delojemalci – ES)

· Soporočevalka: ga. BONTEA (delodajalci – RO)

· Referenčni dokument: COM(2008) 359 konč. – CESE 342/2009 

· Ključne točke:
Odbor je v svojih mnenjih vedno zavzemal stališče, da morata politika priseljevanja in zakonodaja za področje priseljevanja v celoti upoštevati človekove pravice vseh, enakost obravnave in nediskriminacijo. EESO predlaga, da se ta cilj okrepi z dvema novima skupnima načeloma: temeljnimi pravicami ter pravno državo in temeljnimi svoboščinami.
EESO poudarja, da je treba na ravni Evropske komisije in držav članic vzpostaviti in razviti mehanizem posvetovanja z vsemi udeleženci.

EESO podpira predlog Komisije o skupni metodologiji, ker meni, da je to prvi korak v smeri oblikovanja odprte metode usklajevanja. Odbor meni, da morajo skupna načela postati skupni objektivni kazalniki, ki jih je treba vključiti v nacionalne profile priseljevanja. Vsaka država članica pripravi letno poročilo, Komisija pa letno zbirno poročilo, ki ga predloži Parlamentu. EESO meni, da bi se bilo treba posvetovati tudi z njim. Na podlagi poročila Komisije bo Evropski svet na spomladanskem zasedanju sprejel politično oceno in oblikoval priporočila.

Odbor želi, da bi EU imela ustrezno skupno zakonodajo z visoko stopnjo usklajenosti, da bi se priseljevanje kanaliziralo s pomočjo zakonitih, prožnih in transparentnih pravnih postopkov, da bi bili državljani tretjih držav obravnavani pravično, tako da bi bile njihove pravice in obveznosti primerljive z tistimi, ki jih imajo državljani EU.

· Kontaktna oseba:  Pierluigi BROMBO
(tel.: 00 32 2 546 97 18 – e-naslov: pierluigi.brombo@eesc.europa.eu)
· Načrt politike azila

· Poročevalec: g. PARIZA CASTAÑOS (delojemalci – ES)

· Soporočevalka: ga. BONTEA (delodajalci – RO)

· Referenčni dokument: COM(2008) 360 konč. – CESE 343/2009

· Ključne točke:
EESO se strinja s splošnimi cilji, ki jih predlaga Komisija, vendar želi opozoriti, da so ti cilji neskladni tako z evropsko zakonodajo kakor tudi z nacionalnimi zakoni in postopki.

EESO meni, da je treba v drugi fazi vzpostavljanja skupnega evropskega azilnega sistema proučiti pomanjkljivosti v prvi fazi. Kritični pregled prve faze je torej treba zaključiti pred začetkom druge faze.

EESO meni, da je treba evropske azilne politike uskladiti, skupni evropski azilni sistem pa izoblikovati tako, da se zagotovi visoka kakovost, ne da bi pri tem znižali mednarodne ravni zaščite. Pri usklajevanju se bo v okviru nacionalne zakonodaje vedno ohranila določena mera diskrecije, vendar se nikoli ne bi smela uporabljati za zmanjšanje sedanjih ravni zaščite v državah članicah. Usklajevanje bi se moralo namesto tega uporabljati za izboljšanje zakonodaje v državah članicah, kjer je zaščita neustrezna.

Nova zakonodaja bi morala prosilcem za azil omogočati dostop do trga dela in usposabljanja.

EESO poziva, da se prizna delo nevladnih organizacij, specializiranih za problematiko azila in beguncev, ter da se jim omogoči neomejen dostop do postopkov in krajev, ki so povezani z njihovimi dejavnostmi.

· Kontaktna oseba:  Pierluigi BROMBO
(tel.: 00 32 2 546 97 18 – e-naslov: pierluigi.brombo@eesc.europa.eu)
· Zelena knjiga – Migracije in mobilnost: izzivi in priložnosti za izobraževalne sisteme v EU
· Poročevalec: g. SOARES (delojemalci – PT)

· Referenčni dokument: COM(2008) 423 konč. – CESE 344/2009

· Ključne točke:
Zelena knjiga obravnava pomembne izzive, s katerimi se danes srečujejo izobraževalni sistemi: dejstvo, da je v šolah prisotno veliko število otrok migrantskega porekla iz slabih socialno-ekonomskih razmer, nizka dosežena izobrazba, nizke stopnje zaključka šolanja in visoka stopnja zgodnjega opuščanja šolanja, ki bodo spodkopali možnosti mladih učencev migrantov za uspešno vključitev v šolanje ter pozneje v življenju v trg dela in družbo.

Kljub temu, da je izobraževanje še vedno odgovornost nacionalnih vlad, bi po mnenju Odbora Evropska unija morala uskladiti ukrepe, potrebne za uresničitev najvišje možne stopnje vključenosti, ter države članice spodbuditi, da uporabijo odprto metodo usklajevanja na tem področju.

EESO meni, da mora odziv na področju izobraževanja vsebovati naslednje elemente:

· visokokakovosten in brezplačen izobraževalni sistem, ki je na voljo vsem;

· politiko, ki med drugim spoštuje etnične, socialno-kulturne in ekonomske razlike ter razlike med spoloma, in ki je sposobna izkoristiti razpoložljiv potencial, ter

· spoštovanje posebnih značilnosti posamezne migrantske skupnosti.

Z zgodovinskega in političnega vidika je Direktiva 77/486/EGS, ki naj bi obravnavala položaj otrok priseljencev, zastarela, zato jo je treba temeljito spremeniti, pri tem pa upoštevati razvoj samega pojava migracij. Direktiva mora postati instrument za doseganje socialnega, gospodarskega in političnega vključevanja migrantov in njihovih otrok.

· Kontaktna oseba: Maria Judite Berkemeier
(tel.: 00 32 2 546 98 97 – e-naslov: mariajudite.berkemeier@eesc.europa.eu)
2. EVROPSKO POVEZOVANJE
· Evropska civilna služba
· Poročevalec: g. JANSON (delojemalci – SE)

· Soporočevalec: g. SIBIAN (razne dejavnosti – RO)

· Referenčni dokument: raziskovalno mnenje – CESE 345/2009

· Ključne točke:
EESO meni, da se je glede na široko paleto sistemov za aktivno udeležbo mladih v družbi tega vprašanja najbolje lotiti tako, da evropska pobuda temelji na naslednjih izhodiščih:

· sodelovanje med organizatorji prostovoljnih dejavnosti, ki so odprte za vse, so neplačane, se opravljajo prosto, so izobraževalne (neformalni vidiki učenja) in ustvarjajo dodano družbeno vrednost;

· določeno obdobje trajanja dejavnosti; jasni cilji, vsebina, naloge, struktura in okvir, z ustrezno podporo ter pravnim in socialnim varstvom;

· prostovoljna dejavnost poteka tako v evropskem kot nadnacionalnem okviru.

Ta okvir bi lahko poimenovali evropska civilna pobuda, v katero bi vključili bogato tradicijo in prakso prostovoljnih dejavnosti, vključno z različnimi oblikami civilne službe v različnih državah članicah.

Aktivna udeležba v družbi, vključno z nadnacionalnimi izmenjavami, izdatno koristi tako osebnemu razvoju, zlasti mladih, kot tudi razvoju organizirane civilne družbe v Evropi. Za prostovoljce je to enkratna priložnost za formalno in neformalno učenje ter za pridobivanje družbenih in jezikovnih znanj. To lahko dvigne evropsko državljansko zavest in okrepi občutek pripadnosti v poznejšem življenjskem obdobju. Z vključitvijo drugih starostnih skupin, npr. starejših, se lahko izkoristijo njihove življenjske izkušnje. Skupna udeležba različnih starostnih skupin v prostovoljnih dejavnostih lahko tudi spodbuja razumevanje med generacijami.

· Kontaktni osebi: Alexandros TSOLAKIS
(tel.: 00 32 2 546 88 66 – e-naslov: alexandros.tsolakis@eesc.europa.eu)
Ewa KANIEWSKA
(tel.: 00 32 2 546 81 17 – e-naslov: ewa.kaniewska@eesc.europa.eu)
· Interoperabilnostne rešitve za evropske javne uprave (ISA)
· Poročevalec: g. PEZZINI (delodajalci – IT)

· Referenčni dokument: COM(2008) 583 konč. – 2008/0185 COD – CESE 334/2009

· Ključne točke:
Odbor popolnoma podpira pobudo Komisije za uvedbo programa ISA, saj po njegovem mnenju sprejeti ukrepi še vedno ne zadostujejo za to, da bi sistemu povezanih, interaktivnih in dostopnih javnih uprav dali resnično vseevropsko razsežnost. EESO zato poziva k uporabi zavezujočih instrumentov, ki izboljšanemu skupnemu okviru interoperabilnosti zagotavljajo novo, zanesljivo in trdno podlago. Poziva tudi k boljši uskladitvi in sodelovanju z drugimi programi Skupnosti ter meni, da je treba evropski referenčni okvir na področju interoperabilnosti utrditi na podlagi večdimenzionalnega pristopa, ki vključuje politične, pravne, tehnične, jezikovne in organizacijske vidike.

Odbor poudarja pomen odprtokodne programske opreme, predvsem na področju e-uprave, ter varstva podatkov, tako osebnih kot tudi podatkov podjetij in uprav v medsebojno povezanih sistemih. Takoj je treba vzpostaviti evropski pravni sistem za pregon/sankcioniranje zlorabe mrež in podatkov. Nenazadnje EESO meni, da je kampanja obveščanja in izobraževanja na tem področju osnovni pogoj za uspeh pobude ISA. Vzpostavitev socialnega in civilnega dialoga na evropski ravni in redna organizacija vseevropskih konferenc o elektronskih storitvah sta prav tako ključnega pomena za razširjanje, podpiranje in usmerjanje dela uprav v različnih državah.

· Kontaktna oseba: Georgios KARAGEORGOS
(tel.: 00 32 2 546 87 54 – e-naslov: georgios.karageorgos@eesc.europa.eu)
3. TRAJNOSTNI RAZVOJ
· Ohranjanje ribolovnih virov
· Poročevalec: g. SARRÓ IPARRAGUIRRE (razne dejavnosti – ES)
· Referenčni dokument: COM(2008) 324 konč. – 2008/0112 CNS – CESE 336/2009
· Kontaktna oseba: Arturo ÍNIGUEZ
(tel.: 00 32 2 546 87 68 –  e-naslov: arturo.iniguez@eesc.europa.eu)
· Akcijski načrt za trajnostno potrošnjo in proizvodnjo
· Poročevalec: g. ESPUNY MOYANO (delodajalci – ES)
· Referenčni dokument: COM(2008) 397 konč. – CESE 337/2009
· Ključne točke:

Z izvajanjem akcijskega načrta bi morali spodbuditi učinkovitost in konkurenčnost podjetij ter prispevati k oživitvi gospodarstva, hkrati pa spodbujati trajnostno proizvodnjo in potrošnjo. Akcijski načrt ni dovolj natančen glede vsebine in obsega. Da bi dopolnili delo, ki ga bodo morali opraviti različni gospodarski sektorji, je treba pripraviti podporne ukrepe, zlasti na področju raziskav, razvoja in inovacij. Komisija mora tudi dopustiti, da pri razvijanju akcijskega načrta sodelujejo vsi ustrezni sektorji. EESO je zato izrazil svoj pomislek glede foruma trgovcev na drobno.

V zvezi s predlogom za okoljsko primerno zasnovo izdelkov je treba okoljske zahteve opredeliti bolj v smislu ciljev, ki jih je treba doseči, kot tehničnih rešitev, ki jih omogoča okoljsko primerna zasnova izdelkov.

Poleg tega so oznake pomemben, četudi ne edini način obveščanja potrošnika. Idealna rešitev bi bila uskladitev določb na tem področju, da bi tako olajšali uresničevanje ciljev.

Na koncu EESO poudarja, da morajo vsa prizadevanja evropskih gospodarskih akterjev pri izvajanju akcijskega načrta Komisije veljati tudi za uvožene izdelke, da ne bi prišlo do diskriminacije, ki bi škodovala evropskim proizvajalcem na njihovem notranjem trgu.

· Kontaktna oseba: Anna Bobo REMIJN
(tel.: 00 32 2 546 82 75 – e-naslov: anna.boboremijn@eesc.europa.eu)
· Sistem Skupnosti za podeljevanje znaka za okolje
· Poročevalka: ga. GAUCI (delodajalci – MT)
· Referenčni dokument: COM(2008) 401 konč. – 2008/0152 COD – CESE 338/2009
· Ključne točke:

Znak EU za okolje mora ostati prostovoljen instrument. Prostovoljen sistem omogoča oblikovanje visokih in ambicioznih standardov, ki spodbujajo samo okoljsko zelo uspešne proizvode in storitve.
Odbor vztraja, da je treba upravljanje sistema izboljšati, da bi v večji meri potekalo v skladu s poslovnimi merili.

Odbor se strinja s Komisijo, da je treba število skupin proizvodov in imetnikov licenc znatno povečati.

Odbor meni, da bi bila uporaba znaka za okolje na vseh svežih in predelanih živilskih proizvodih prvi korak k bolj ekološki dobavni verigi. Vendar pa se po mnenju Odbora živilom lahko podeli znak za okolje le, če se upošteva celoten življenjski krog proizvoda. Iz predloga ni jasno razvidno, katere vrste živil naj bi uredba po mnenju Komisije zajemala. Odbor tako meni, da bi bilo treba pakiranje vključiti v merila za podeljevanje znaka za okolje samo, kadar je to smiselno za posamezno skupino proizvodov.

· Kontaktna oseba: Robert KAUKEWITSCH
(tel.: 00 32 2 546 23 66 – e-naslov: robert.kaukewitsch@eesc.europa.eu)
· Sistem Skupnosti za okoljsko ravnanje in presojo (EMAS)
· Poročevalec: g. PEZZINI (delodajalci – IT)
· Referenčni dokument: COM(2008) 402 konč. – 2008/0154 COD – CESE 340/2009
· Ključne točke:

EESO meni, da je predlagani novi pravni predpis še vedno preveč kompleksen in da so potrebni nadaljnji ustvarjalni napori za vzpostavitev pogojev za to, da bi trg sistemu EMAS priznal okoljsko dodano vrednost odličnosti ter koristi in bremena, ki so v sorazmerju z zastavljenim ciljem zlasti za male organizacije in podjetja, hkrati pa tudi polno mednarodno veljavo, ob sočasnem skrajšanju postopkov ter zmanjšanju še vedno previsokih tehničnih in upravnih stroškov.

Odbor meni, da bi lahko od držav članic zahtevali, da lokacije s certifikatom EMAS oprostijo dodatnih okoljskih predpisov, ki niso navedeni v izjavi EMAS in se še vedno zahtevajo. Pri tem gre včasih za nepotrebno breme, včasih pa za birokratsko lenobnost. Glede na to, da postopki certificiranja po sistemu EMAS določajo previdnejše ravnanje z okoljem v vseh pogledih, bi bilo treba ukiniti stroške za registracijo v sistem EMAS.

Odbor meni, da bi bilo treba bolj spodbujati in podpirati EMAS na ravni Skupnosti z okvirnim programom za konkurenčnost in inovativnost (CIP) ter sredstvi EIB in strukturnih skladov, na nacionalni ravni pa pri javnih naročilih, v obliki davčnih olajšav, nižjih stroškov registracije in podaljšanja registracije ter z neobdavčenjem ponovno naloženih dobičkov.

Odbor je trdno prepričan, da je mogoče s certifikati EMAS, ki se razširjajo in podpirajo s podobo in vsebino odličnosti, precej prispevati h krepitvi ozaveščenosti o okoljski problematiki pri delojemalcih, delodajalcih in državljanih, k večji trajnostni proizvodnji ter k spodbujanju trajnostne trgovine in trajnostne potrošnje.
· Kontaktna oseba: Robert KAUKEWITSCH
(tel.: 00 32 2 546 23 66 – e-naslov: robert.kaukewitsch@eesc.europa.eu)
4. VARSTVO VRST
· Trgovina z izdelki iz tjulnjev
· Poročevalec: g. NARRO (razne dejavnosti – ES)
· Referenčni dokument: COM(2008) 469 konč. – 2008/0160 COD – CESE 339/2009
· Kontaktna oseba: Arturo ÍNIGUEZ
(tel.: 00 32 2 546 87 68 –  e-naslov: arturo.iniguez@eesc.europa.eu)
· Zaščita živali pri usmrtitvi
· Poročevalec: g. ALLEN (razne dejavnosti – IE)
· Referenčni dokument: COM(2008) 553 konč. – 2008/0180 CNS – CESE 341/2009
· Ključne točke:

Predlog, da se dovoli odstopanje v primeru obrednih zakolov živali, je popolnoma v nasprotju s cilji za dobrobit živali v procesu zakola, ki so navedeni v predlogu uredbe. Inovativna tehnologija, kot je naprava za nadzor postopka omamljanja (Stun Assurance Monitor), omogoča, da se natančno nadzira, s kakšnim električnim nabojem omamijo žival. S tem se zagotovi, da je žival pred zakolom ustrezno omamljena, a še vedno živa. Poleg tega bi uvedba sistema označevanja metode zakola spodbudila uporabo naprave za nadzor postopka omamljanja. Pomembno je, da bi bila Komisija pripravljena aktivno podpirati raziskave sistemov omamljanja, ki bi prepričali verske skupnosti in s tem zaščitili dobrobit živali ob zakolu.

· Kontaktna oseba: Arturo ÍNIGUEZ
(tel.: 00 32 2 546 87 68 –  e-naslov: arturo.iniguez@eesc.europa.eu)
5. ENERGIJA
· Poročevalec: g. CEDRONE (delojemalci – IT)

· Referenčni dokument: COM(2008) 384 konč. – CESE 348/2009

· Ključne točke:
Rastoče cene nafte neposredno vplivajo na stroške ogrevanja, prevoza, posredno pa tudi na stroške za prehrano: te postavke predstavljajo levji delež izdatkov revnejših gospodinjstev. Podporo revnim družinam je treba nujno zagotoviti s posegi za neposredno podporo dohodku, ne pa, na primer, z davčnimi ukrepi (recimo z znižanjem davka na naftne proizvode), ki vplivajo na tržne cene, da bi ublažili učinke podražitev nafte.

Podobne strategije je treba uresničevati tudi v pomoč tistim gospodarskim sektorjem, ki so jih podražitve nafte še posebej močno prizadele. To velja predvsem za ribištvo, v širšem smislu pa za vse sektorje, ki zadovoljujejo prehrambene potrebe prebivalstva, in za sektor prometa.

Glede makroekonomskega učinka na države v razvoju bi bilo treba pripraviti celovite načrte za pomoč, predvsem najšibkejšim gospodarstvom, in to v glavnem s finančnimi ukrepi za izvajanje ukrepov za varčevanje z energijo.

Treba si je odločno prizadevati za uresničitev enotnega evropskega energetskega trga. Tako bi tudi preprečili, da bi postal ta ključni sektor tarča uničujočih špekulativnih pritiskov. Treba je doseči, da bo evropski energetski trg pregleden in pod nadzorom pristojnih oblasti.

· Kontaktna oseba: Gilbert MARCHLEWITZ
(tel.: 00 32 2 546 93 58 – e-pošta: gilbert.marchlewitz@eesc.europa.eu)
6. ZDRAVJE
· Redke bolezni: evropsko ukrepanje

· Poročevalka: ga. CSER (delojemalci – HU)
· Referenčni dokument: COM(2008) 726 konč. – 2008/0218 (CNS) – CESE 346/2009
· Ključne točke:
Odbor:

· pozdravlja predlog priporočila Sveta in odobrava usklajeno evropsko ukrepanje na področju redkih bolezni, ki ugotavlja, opredeljuje in razvršča te bolezni;

· priporoča, naj nacionalne strategije za redke bolezni postanejo sestavni del nacionalnih programov javnega zdravja, in podpira pripravo nacionalnih načrtov, vendar izraža bojazen, da je leto 2011 preveč blizu, da bi lahko te načrte ustrezno natančno pripravili. Vse države članice morajo ustanoviti svoje centre za redke bolezni, da bi lahko usklajevali delo raziskovalnih in zdravstvenih ustanov, izvajalcev zdravstvenih storitev in vlad ter opravljali naloge v zvezi z zbiranjem podatkov, akreditacijo, metodologijo in usklajevanjem;

· priporoča, da se začne usklajevanje in informiranje na evropski ravni ter pripravi skupna in standardizirana terminologija. Razviti je treba poseben sistem komuniciranja in opozarjanja, da bi imeli vsi zainteresirani dostop do informacij, ki jih potrebujejo;

· odobrava podporo usklajenim raziskavam, ki trenutno potekajo na področju redkih bolezni, ter promociji, ki so je deležni ti projekti raziskav in usklajevanja, namenjeni čim boljši izrabi skromnih sredstev, ki so na voljo, ter podporo vse večjemu mednarodnemu sodelovanju. Namesto zbiranja sredstev za posamezne projekte naj se uvede dolgoročno financiranje;

· priporoča, naj se – z vključitvijo združenj bolnikov, strokovnih združenj, drugih organizacij civilne družbe in socialnih partnerjev – preučijo in ocenijo možnosti uporabe referenčnih središč v drugih državah članicah;

· podpira ustanovitev posvetovalnega odbora EU za redke bolezni (EUACRD) in priporoča, da so poleg predstavnikov držav članic, zdravstvene industrije, združenj bolnikov in strokovnjakov v to vključeni tudi socialni partnerji in druge organizacije civilne družbe;

· poziva k podpori pobude za evropski dan redkih bolezni, ki naj postane mednarodni dan;

· odobrava pripravo poročila o izvajanju priporočila pet let po njegovem sprejetju, vendar zahteva, da se zagotovi uresničitev zahtevanih sprememb med samim izvajanjem, ob upoštevanju pravic bolnikov. Odbor želi sodelovati v stalnem ocenjevanju izvajanja priporočila.

· Kontaktna oseba:  Ewa KANIEWSKA
(tel.: 00 32 2 546 81 17 – e-naslov: ewa.kaniewska@eesc.europa.eu)
7. INOVACIJE IN TEHNOLOŠKI RAZVOJ
· Sodelovanje in prenos znanja
· Poročevalec: g. WOLF (razne dejavnosti – DE)

· Referenčni dokument: mnenje na lastno pobudo – CESE 330/2009

· Ključne točke:

Odbor v tem mnenju:

· priporoča, da se delavce v industriji in MSP sistematično obvešča o tem, kakšno bogastvo znanja in tehnologij je na voljo na univerzah in v raziskovalnih organizacijah EU ter kako vzpostaviti ustrezne stike. Komisija si mora prizadevati za vzpostavitev vseevropskega spletnega iskalnika, ki bo vključeval in dopolnjeval dosedanje informacijske sisteme;

· podpira prizadevanja za prosti internetni dostop do znanstvenih publikacij. Zato si je treba prizadevati za dogovore o vzajemni ureditvi med državami članicami EU, pa tudi z državami zunaj Evrope;

· priporoča, da se še naprej razmišlja o prostem dostopu do podatkov o raziskavah, hkrati pa je treba določiti meje tovrstnega ravnanja. Odbor priporoča previdno in postopno ravnanje Komisije z vključevanjem raziskovalcev, na katere se to nanaša;

· pozdravlja, da je Komisija medtem pojasnila, da s svojim priporočilom o upravljanju intelektualne lastnine niti pri pogodbenih raziskavah ne želi nikakor posegati v prosto oblikovanje pogodbe med sodelujočimi partnerji;

· znova priporoča uvedbo evropskega patenta Skupnosti.

Odbor priporoča, da se prouči dosedanje izkušnje pri uporabi obstoječih pravil EU in držav članic o pomoči, proračunu, naročilih in konkurenci ter ugotovi, ali služijo cilju čim boljšega ohranjanja in uporabe spretnosti in strokovnega znanja, ki jih pridobiva industrija pri tovrstnih naročilih, v korist evropske konkurenčnosti in tudi za ustrezna poznejša naročila, ali pa so potrebni novi instrumenti industrijske politike na tem področju.

· Kontaktna oseba: Filipa PIMENTEL
(Tel: 00 32 2 546 84 44 – e-naslov: filipa.pimentel@eesc.europa.eu)
· Nanomateriali 
· Poročevalec: g. PEZZINI (delodajalci – IT)

· Referenčni dokument: COM(2008) 366 konč. – CESE 331/2009

· Ključne točke:
EESO meni, da ima Evropa vodilno vlogo pri odgovornem razvoju nanoznanosti in nanomaterialov (N+N), s čimer prispeva h gospodarskemu in družbenemu napredku na svetovni ravni.

EESO v svojem mnenju:

· izraža zaskrbljenost zaradi še vedno prepočasnega napredka pri tržnih aplikacijah nanotehnologij in raziskavah o okoljskih, zdravstvenih in toksikoloških učinkih nanomaterialov;

· ocenjuje, da sta potrebna celosten regulativni referenčni okvir in sistem upravljanja s ciljem, da se zagotovijo jasni in zanesljivi odgovori na nastajajoče potrebe, predvsem pri skupnih metodah klasificiranja, metrologiji in preverjanju potrjevanja obstoječih in novih protokolov ter predregulativnih in soregulativnih raziskav;

· priporoča okrepitev strukturiranega dialoga s civilno družbo, na zanesljivih in preglednih podlagah, da bi lahko Evropa na mednarodnem prizorišču enotno nastopala na področju, ki je za našo prihodnost življenjskega pomena.

· Kontaktna oseba: Magdaléna Belarova-CARABIN
(Tel.: 00 32 2 546 83 62 – e-naslov: magdalena.belarova-carabin@eesc.europa.eu)
· Sprememba direktive o GSM
· Glavni poročevalec: g. HERNÁNDEZ de BATALLER (razne dejavnosti – ES)

· Referenčni dokument: COM(2008) 762 konč. – 2008/0214 COD – CESE 335/2009

· Ključne točke:
Cilj predloga je sprememba Direktive Sveta 87/372/EGS z dne 25. junija 1987 o frekvenčnih pasovih, ki jih je treba zadržati za usklajeno uvajanje javnih vseevropskih celičnih digitalnih kopenskih mobilnih komunikacij v Skupnosti (direktiva o GSM). Cilj je omogočiti večjo izbiro tehnologij in storitev ter tako čim bolj povečati konkurenčnost pri uporabi teh frekvenčnih pasov (t. i. frekvenčni pas 900 MHz) ter hkrati zagotoviti nadaljnje usklajevanje storitev in delovanje GSM. Podobno spremembo je Evropska komisija predlagala julija 2007 (COM(2007) 367 konč./2007/0126 (COD)). EESO je na plenarnem zasedanju januarja 2008 soglasno sprejel mnenje CESE 70/2008 (TEN 308), v katerem je v celoti podprl predlog Komisije.

V tem mnenju EESO ponovno izraža podporo predlogu Komisije, ker meni, da je za liberalizacijo in uporabo frekvenčnega pasu 900 MHz potrebna zakonodajna pobuda na ravni Skupnosti.

· Kontaktna oseba: Georgios KARAGEORGOS
(tel.: 00 32 2 546 87 54 – e-naslov: georgios.karageorgos@eesc.europa.eu)
8. INDUSTRIJA
· Gradbeni proizvodi
· Poročevalec: g. GRASSO (razne dejavnosti – IT)

· Referenčni dokument: COM(2008) 311 konč. – 2008/0098 COD – CESE 329/2009

· Ključne točke:
EESO poudarja, da mora biti prosti pretok blaga glavno gonilo konkurenčnosti ter gospodarskega in socialnega razvoja enotnega evropskega trga, pa tudi, da je krepitev in posodabljanje pogojev za trženje zdravih in varnih proizvodov jamstvo kakovosti za evropske državljane in akterje v sektorju.

EESO v svojem mnenju:

· podpira pobudo Komisije za revizijo določb Direktive 89/106/EGS o gradbenih proizvodih, da se jih prilagodi sedanjim zahtevam, jih posodobi in določi jasen in nedvoumen evropski pravni okvir;

· priporoča dodelitev ustreznih finančnih virov za podporo evropskih programov usposabljanja in informiranja za vse zainteresirane javne in zasebne akterje – zlasti s kampanjami usposabljanja vodij usposabljanja ter s programom spremljanja in nadzora izvajanja;

· meni, da so posebne določbe za poenostavitev postopkov bistvenega pomena zlasti za MSP in mikro podjetja;

· zagovarja uporabo evropskega sistema hitrega opozarjanja (RAPEX) v sektorju gradbenih proizvodov.

EESO tudi poziva Komisijo, naj Parlamentu, Svetu in EESO predloži dvoletno poročilo o izvajanju uredbe, ki bi vsebovalo poglavje, posvečeno zdravstvenim in varnostnim zahtevam za gradbene proizvode ter ugotovljenim kršitvam in goljufijam na tem področju.

· Kontaktna oseba: Magdaléna BELAROVA-CARABIN
(Tel.: 00 32 2 546 83 62 – e-naslov: magdalena.belarova-carabin@eesc.europa.eu)
9. FINANČNO GOSPODARSTVO
· Elektronski denar
· Poročevalec: g. MORGAN (delodajalci – UK)

· Referenčni dokument: COM(2008) 627 konč. – 2008/0190 COD – CESE 333/2009

· Ključne točke:

EESO je zadovoljen, ker je predlagana nova ureditev ustrezna in sorazmerna. Vendar: 

· je nekoliko zaskrbljen nad zaščito potrošnikov in poziva Komisijo, da spremeni direktivo glede omejitev naložb v likvidna sredstva in takojšnje menjave vsot, ki so prejete v obliki elektronskega denarja, ter tako zaščiti likvidna sredstva hibridnih ustanov in odpravi pristojbino za predčasno unovčenje pogodb e-denarja;

· je zaskrbljen tudi nad oblikovanjem predpisov o preprečevanju pranja denarja. Ne more sprejeti dejstva, da dve direktivi postavljata protislovne omejitve zneskov, kar povzroča nesprejemljivo pravno zmedo. Če naj prevladajo omejitve zneskov iz te direktive, je treba spremeniti direktivo o preprečevanju pranja denarja;

· poziva države članice, da pri izvajanju nove direktive sprejmejo pozitivne ukrepe. Pomembno je, da se predpisi pripravijo po posvetovanju s to panogo in oblikujejo tako, da ne bodo po nepotrebnem bremenili izdajateljev e-denarja ali njihovih strank. EESO meni, da bi morale to panogo podpreti vse države članice, trgu e-denarja pa bi morali dati še drugo priložnost;

· poziva obstoječe in potencialne akterje na področju e-denarja, da v luči te direktive ponovno ocenijo svoje prednosti, slabosti, priložnosti in nevarnosti.

· Kontaktna oseba: Roxana MALITI
(tel.: 00 32 2 546 87 49 – e-naslov: roxana.maliti@eesc.europa.eu)
10. PRAVO DRUŽB
· Združitve in delitve – zahteve za poročanje in dokumentiranje
· Poročevalka: ga. SÁNCHEZ MIGUEL (delojemalci – ES)

· Referenčni dokument: COM(2008) 576 konč. – 2008/0182 COD – CESE 332/2009

· Kontaktna oseba: Luis LOBO
(tel.: 00 32 2 546 97 17 – e-naslov: luis.lobo@eesc.europa.eu)
11. OBDAVČEVANJE

· Nižje stopnje davka na dodano vrednost
· Poročevalec: g. SANTILLÁN CABEZA (delojemalci – ES)
· Referenčni dokument: COM(2008) 428 konč. – 2008/0143 (CNS) – CESE 347/2009
· Ključne točke:
EESO odobrava tehnične spremembe in meni, da je treba predvideti uporabo DDV za energetsko varčne in okolju prijazne storitve in blago.

Glede nižje stopnje DDV za storitve, kot so obnova, popravila, spremembe, vzdrževanje in čiščenje stanovanj, EESO dvomi, ali je primerno odpraviti povezavo s "socialnimi" stanovanji.

Uvedba možnosti, da lahko vse države članice uporabljajo nižje stopnje DDV za restavracijske in gostinske storitve, je namenjena vzpostavitvi enakih pogojev (izkrivljanje konkurence).

EESO se strinja s tem, da nižje stopnje DDV ne veljajo za alkoholne pijače.

EESO predlaga spremembo merila v predlogu in sicer tako, da se popravilo in vzdrževanje vozil vključita v Prilogo III.

· Kontaktna oseba: Siegfried JANTSCHER
(tel.: 00 32 2 546 82 87 – e-naslov: siegfried.jantscher@eesc.europa.eu)
12. REGIONALNA POLITIKA
· Strukturni skladi – spremembe
· Poročevalec: g. CEDRONE (delojemalci – IT)
· Referenčni dokumenti:
COM(2008) 803 konč. – 2008/0233 (AVC) – CESE 349/2009
COM(2008) 838 konč. – 2008/0245 (COD) – CESE 349/2009
COM(2008) 813 konč. – 2008/0232 (COD) – CESE 349/2009
· Ključne točke:
EESO se je seznanil s tremi predlogi, ki jih je Komisija predložila v povezavi s sedanjo finančno krizo, da bi v obdobju gospodarske recesije s prilagoditvijo in poenostavitvijo nekaterih določb o strukturnih skladih spodbudila realno gospodarstvo.

EESO se na podlagi nekaterih ugotovitev in razmislekov strinja s temi predlogi.

· Kontaktna oseba: Marco THYSSEN
(tel.: 00 32 2 546 84 11 – e-naslov: marco.thyssen@eesc.europa.eu)
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